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Uj miniszter. 
Az uj esztendőt Tisza Baross Gá- 
0r miniszterségével üdvözőlte. Ember- 
ó kabinet a Tisza miniszteriuma, hisz 
nden minisztert lejártat. Az uj falat 
aross Gábor, kit kevesen sajnálnak. 
ogy egy lehetetlen regime koptató 
almába került, annál többen irigyel- 

k, mert nem is sejtik, hogy az üres- 
get kultiváló Tisza Kálmán talpa 
att megnyilt az úr, hogy kormány- 
isának elve legyen a megdöntő vég- 
ete. Mi Barosst őszintén sajnáljuk, hogy 
py sülyedő hajón kell képességét, 
junkaerejét és szorgalmát elveszte- 

nie. 
Ő nem is illik Tisza kabinetjébe, 

ert nem mágnás, a kiket kerget Tisza 
még nagykoruságuk előtt elfog mél- 
ágnak, hogy nevük legyen el- 

asználva, mert képességüket nem kom- 
omittálhatják érdekében. Nem is elv 
akarat nélküli ember Batoss, a kit 

elédszámba vehetnek, és rendelkezé- 
ik kiadványozására használnak, ki 

gteszi ma ezt, és holnap az ellenke- 
,nem figuráns, hanem cselekvő em- 

er, önérzettel, a mi nem tetszik azok- 
ik, kik elszokták az efféle felesleget. 
Szapáry pénzügyminiszter arogán- 
jájával igájába hajtotta a közlekedés- 

yet, még Ajnácskőn sem birta el e 
het Kemény Gábor, olyan sulyos az, 
dig ő nem szenved a nagy szellemek 
eegességében, sőt ellenkezőleg: ő a 
relem piros termésüű rózsája. Valjon 
nagyuri felületességéről ismeretes Sza- 
ry bilincseit hordhatja-e minden lép- 
kisérő csörömpölésével Baross, a 
unka, a fáradozás tehetséges embere' 
az emanczipáczió küzdelmének kez- 
tét kell vennie. A való tehetség nem 
ak a föld porából emelkedik föl, ha- 
m a gyöngék békóit leráznia kell, 
ert az termeészeti osztöne, az az erő 

wetkezése, az az ambiczió evoluciója. 
Szapáryt, a ki eltávolitja, vagy 

gtőri jót tesz Magyarországgal, mi- 
lsoha üresebb fej, égre meredezőbb 

jakkal, államférfiui mozdulatok, léhább 
elekvéssel, nagy befolyás kevesebb 
kiismerettel magas állás, kissebb lé- 
kel még nem ült a pénzügyminisz- 
i székben. A párbajban, mely Sza- 
ry és Baross között megvivandó lesz, 
a közlekedési miniszter részén va- 
unk szerencse kivánatainkkal, mert 
m tarthatja tutorság alatt az állam 
fontosabb szakminiszteriumát egy fér- 

aki maga is kuratellát érdemelne, s 
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Az emlékpénz. 
- FYr. Coppée. - 

A reggeli zápor 5 percz óta hull, és 
* meleg esőcseppek nagy buborékokat ké- 

znek a patakokban. A Sévres utcza egé- 
nelhagyott; a kicsiny tavak a' bérko- 

4 sok állomásain, mozdulatlanul és fény- 
'n a záportól, hasonlók a játékszerek máz- 
bevont alakjaihoz. 

A társaskocsi, mely a maine-i ország- 
ól az északi öböl felé megy, épen most 
dul be a VAbbé-Grégoire utcza szögle- 
, a két almás szürke még egyet ránt a 

non, belezökkenve a pocsolyákba, és az 
sok, hasonlóan egy szakasz paizsa ál- 

fedett római legióhoz, kilépve a váró- 
emből, megkezdik záportól ázott eser- 

ik alatt az idomtalan járműü ostromát. 

- Előre! - kiált a vezető. - Csak 
g három hely van... Az egy... a ket- 
.. a három... senki sem felel?... a 
iy... az őt... 
-Ime... a négyes és ötös, hangzik 
lágy hang egy Szt. Vincze testvérnek 
ty fehér fökötője alól. 
Nincs több senki? 
A két kegyes nővér, bezárva régi di- 

, roppant nagy, kék vászonból készült 
jernyőjüket, melyekhez hasonlót csak 

üléseken és vidéki vásárok alkalmával 
hatni, a két irgalmas nővér beszáll a 
saskocsiba. 
-Még van egy hely, kiált a kon- 

tor. Előre! a hatos 
Egy nő tör át a tömegen, számát fel- 
tatva, egy nő a népből, vászon fökötővel, 
Megy huszonötéves, nagy igyekezettel 
kedve betakargatni lyukas kendőjébe 
beesett szemü, beteges kinézésü fiucs- 
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Megjelenik mindennep, kivéve a vasár- és ünnepeket kövétő napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
észan 

politikát csinált, hogy 

.frt. 

..lfrt50kr. 

zeli bukás széléhez elérkezett általa. 
a
t
a
 

; 

Barossra nagy feladat vár: a rosz 
pénzügyi helyzet daczára az ország 
közlekedési hálózatát fejleszteni kell, 
minek két utja van: böles közmunka 
törvény és jó vicinális vasuti törvény. 

A közmunkában fekvő erő ma nem, 
vagy rosszul használtatik fel. Némely 
megyében még elemi szervezettsége 
sincs. A közut hálozata sem országos, 
sem megyei szempontból tervszerü egész- 
szé kidolgozva nincs és a fejlesztés pro- 
grammja még előkészitve sincs. A ré- 
szek között összhangot teremteni, azt 
programmszerüen felállitani és meg is 
valósitani, még meg sem kisérlett fel- 
adat hazánkban. 

A jelenlegi viczinális vasuti tör- 
vény, nem azon elvből indul ki, hogy 
a főbb hálózatok oldalcsatornáinak lé- 
tesitése szükségesség és mint állami, de 
vidéki erők által valósitandó szükséges- 
ség: az érdekeltségi szervezet alapján 
kell épülniök, hanem az önkéntes fel- 
buzdulás, és szokásos ellankadás és ősi 
halogatás véletlen-inek pajzán játékául 
vannak oda dobva. 

Az államvasutak szervezete még 
most is nehézkes, sok központi hiva- 
talnokkal és kevés üzleti szellemmel 
bir. Nem akarják tudni, hogy ők nem 
egy hivatal, hanem óriás üzletet ala- 
kitnak, nem saját fejük, hanem a for- 
galom szerint kell cselekedniők, tehát 
azt ismerniök kell. Például: naptárral 
kellene birniok, mely az iskolák oszlá- 
sát, begyülését, a népes vásárokat jel- 
zi, hogy a forgalmi eszközök ahoz mér- 
ten itt vagy ott, avagy egészben sza- 

poritassanak. 

ran terv, rend, czél ellenes pénzügyi 

L- 

halvány arczot, melyről sagy magyaró-szi- 

Baross ezen feladatoknak miként 
fog megfelelni, bevárjuk. A ki saját 
erején és sokak ellenére felküzdött 
magát Magyarország közlekedési mi- 
niszteri székébe, ne csodálkozzék, ha 
többet várunk tőle „mint azon fajan- 
kóktól, kik félébrenlét és félálom kö- 
zött fogantatának." 

Politikai hirek. 
A honvédelmi miniszter körrendeletben 

tudatja a törvényhatóságokkal, hogy a csa. 
és kir. hadsereg lovassigához tartózó tar- 
tósan szabadságoltak és tartalékosoknak 
közvetlen bevonulása mozgósitás esetén ha- 
sonló módon történik, mint az a többi csa- 
patok legénységére nézve alólirva van; 
egyuttal elrendeli, hogy a mozgósitás elő- 
készitése és végrehajtása tárgyában a járá- 
si tisztviselők kötelességeit szabályozó uta- 
sitásában az a rész, mely a cs. és kir. lo- 

. 

kodik nyakába. 
- Mondd csak, anyóka, szól az el- 

lenőr viztől csurgó kaucsuk felöltője alatt, 
betőltötte már az időt ez a kis ficzkó... 
meg kellene fizetni a helyét. 

- Hogyan, uram! felel az asszony, 
biztosságot igyekezve adni hangjának. Há- 
rom és fél éves... 

- A csecsemő korát leszámitva, nem 
de?... különben, nagyon piszkos idő van 

. szálljon be. 

A szegény asszony egy kicsit szégyen- 
kedve, elhelyezkedik az egyetlen szabad he- 
lyen az ajtó mellett, szemben e két szer- 
zetesnövel, kicsiny gyermekét fennállva lá- 
bai között tartja, és - ding; ding! ding! 
- a tele omnibusz mozgásba jőn, rázkodó 
ócska vasainak és zörgő ablakainak kábitó 
zajával. 

Egymás oldala mellett ülve, és egészen 
hasonló ruházatban, a két irgalmas növér 
legkevésbbé sem hasonlitott egymáshoz. 

A idősebb, kőrülbelől az ötvenes évek- 
ben, egy majorosnő solid kerekdedségével 
és jó szinével bir; miután a konduktornak 
egy darabka papirba göngyölthat soustát- 
dott, - az összes pénzt, mellyel e szegény 
leányok birnak, s melyet a főnöknő adott 
nekik egy kegybizás teljesitésére a Lariboi- 
siére kórházba, - a kövérebb növér falusias 
kézmozdulataival, nagy kosarát térdeire, és 
annak fülei alatt kezeit keresztbe tette, A 
jó istennek szolgálónője ő is, - ancilla Do- 
mini - hanem a közőönséges szolgálatokra 
és durva munkákra. 

Társnője ellenkezőleg, nagyon fiatal 
még, - körülbelől huszonhárom-huszon- 
négy éves - és egész lénye előkelőségének 
azon finom árnyalata által tünik ki, melyet 
csak ezen szó által lehet kifejezni: a faj. 
Egyedül Champagnie Fülöp, a lélek festője, 
tudta volna talán hiven visszaadni ezt a 

nü szemek világolnak .. . megsoványodott 

a nemzet a kö- 

POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILA 

niarfar A fogadfarásr n 
talos jellegü a legutóbb és kezete Times a 
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vasság legénységére nézve kivételt tesz, tö. 
rültessék és ez iránt a járási tisztviselők is 
megfelelően utasittassanak. 

Magyar pénzügyi műveletek. Mindaddig, 

mig Berliaben és Londonban a pénz ára 

nyilt piaczon 6 és 9 százaleék között inga- 

dozik, a magyar pénzügyi müűveletek azon- 

nali kivitelére nem lehet gondolni - jelenti 

megbizható forrásból a N. Fr. Presse. Ép 

ezért mindazon hirek, melyek e müveletek 

kivitelét már legközelebb kilátásba helye- 

zik, alaptalanoknak tekintendők. Maga a 

müvelet minden részletében már annyira 

meg van állapitva, hogy adott alkalommal 
csupán meg kellend kötni a formális szer- 

ződést a magyar kormány s a Rothschild- 

csoport között. A mi a müvelet terjedelmét 

illeti, az majdnem oly jelentékeny lesz, 

mint az aranyjáradék kounverzió. De lega- 

lább is nehány hét fog eltelni, mig a kon- 

zorcium képviselői lejöhetnek Budapeestre, 

hogy megállapitsák és megkössék a kor. 

mánnyal minden részletében a szerződést. 

Grévy beszéde. A franczia köztársaság 
elnökét a diplomácziai kar uj év napján 
üdvözölte. Grévy az üdvözlő beszédre kö- 
vetkezőleg válaszolt: 

Felettébb meg vagyok bhatva azon ér- 
zelmek és kivánságok által, melyeknek a 
diplomácziai testület Francziaországra és 
ennek elnökére vonatkozólag oly lekötelező 

fejezem ki ezért a testületnek és szerencsét 
kivánok egyuttal a testület tagjainak, a 
mennyiben övék az érdem, hogy Franczia- 
ország már tetemes idő óta jó viszonyban 
él a többi hatalmakkal. Ei időszak a jelen 
nemzedék életében kiváló jelenségnek tekint 
hető. A tizenöt évig tartó béke bármily 
nagy is az emberi életben, azt hiszem, hogy 
e helyzet a kormányok bölcsessége folytán 
a népek boldogságára még továbbra is tar- 
tós lesz. 

fogadta lord Iddesleigh az angol külögymi- 
mely nem volt hiva- 

következő részleteket közli: 
A külügyminiszter csupán arra szorit- 

kozott hogy rokonszenvét nyilvánitsa a bol- 
gárok irást és biztositotta a küldöttséget, 
hogy Anglia érdekében van Bulgária jóléte 
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szavakban kifejezést adott. Köszönetemet talmas harczban vezetett dicsteljes 

Sándor fe 
hetetlen. Minthogy tehát őt nélkülözni kény- 
telenek, elfogadnának bármely jelöltet, de 
nem óhajtják éppen Koburg herczeget. A 
küldöttek biztositották az angol külügymi 
nisztert, hogy a regenség és a jelenlegi 
nemzetgyülés az ország érzelmeit képviselik 
és éppen nem volt fennakadás sem az adók 
beszedésében sem az ujoncok besorozásában. 

A fogadtatás végén lord Iddesleigh 
meghivta a küldöttség tagjait Pynesbe Exe- 
er melletti birtokára, s a meghivást azok el 
is fogadták. Valamennyien örömmel emlé- 
keztek meg a külügyminiszter szivélyes mo- 
doráról és magatartásáról, melyet irányuk- 
ban tanusitott. 

Vilmos császár jubileuma. 
A németek agg gg uralkodója január 2- 

án ülte meg katonai szolgálatának 80 ik 
évfordulóját. Berlia a székváros ez alka- 
lommal gazdagon fellobogóztatott. Midőn a 
császár a székesegyházba ment, a nép lel- 
kesülten éljenzé. 

A délelőtt folyamán fogadta a hadse- 
reg parancsnokló tábornokát. 

Ez alkalommal a trónörökös az ural- 
kodóhoz a következő beszédet intézte: 

A hadsereg felségeddel egyetemben ma 
ama nap emlékét ünnepli meg, melyen 80 
év előtt a porosz hadsereg kötelékébe fel- 
vétetett. Többször meg volt már nekem en. 
gedve, hogy miként a jelen pillanatban is, 
a hadsereg képviselőivel a hadur szine elé 
járuljak, megköszönendő, hogy nem egy ha- 

győze- 
zelemre. De a mai ünnepélyen felséged oly 
16 évre pillant vissza, mely a béke dusál- 

dásait viseli magán és mely mindenekelőtt 
arra volt szánva, hogy a kemény harczok 
után ujból megteremtett birodalom zavarta- 
lanul fejlödjék és erősödjék. 

E békés munkálkodás csak azért vált 
oly üdvössé, mert egyuttal a császár szak- 
avatott és fáradhatatlan vezénylete a had- 
sereg harczra készültségét a tökéletességig 
fejlesztette, mely tökéletességnek minden 
egyes német katona büszkeséggel van tuda- 

tában. Az a porosz alapelv, hogy nép és 
A bolgár küldöttséget, a mult hó 29-én hadsereg közi nincs különbség, mert mind- 

ketten egyet képeznek és a haza védelmé- 
re mindenkor készek, a császár gondosko- 
dása folytan az ecgésa nevzet tulaidonává 

vált. Legyen szabad, hogy ma is, ugy mint 
ezelőtt, kijelenthessem, 
egységes népünk háládatos 

harczedzett, 
szeretettel és 

hogy 

áldozatkész hüséggel bizik császárjában és 

A küldőttség tagjai elmondták, mint fogad- 
tattak Bécsben és Berlinben. Nagyon meg 

vannak elégedve a Kálnoky gr. által történt 

hadurában és reá örömteljes bizalommal te- 
kint, azon egyértelmü óhajt táplálva: hogy 
Isten áldásában felségednek ezentul is bősé- 

ges része legyen! 
fogadtatással. Bismarck Herbert gr., mint a 

ban válaszolt; megemlékezett atyjáról, ki küldöttség tagjai mondták, azt tanácsolta 
neki, hogy béküljenek ki Oroszországgal és 
válasszák meg a mingréliai herceget. A kül- 
döttek erre kijelentették, hogy készek meg- 
egyezésre jutni Oroszországgal, de Bulgáriá- 
ban nem alakitható oly nemzetgyülés, mely 

Ha 
Bulgária szabadon választhatna fejedelmet 
megválasztaná a mingréliai herceget. 

A császár rendkivül szivélyes szavak- 

sulyos időkben vétette föl a hadseregbe, azon 
reményben, hogy ő jobb időket fog elérni. 
A Gondviselés megengedte, hogy teljes mérv- 
ben elérje az óhajtott jobb időket, és ez kü- 

lönösen ama sikereknek köszönhető, melye- 

akkor igy szóltak a küldöttség tagjai, két- 

kát, kit karján visz, és a ki erősen kapasz- 

ség se 

arcz, két könnyed árnyéklattal 
csontok alatt; orsóalaku finom ujjai, majd- 

m lehet az iránt, hogy visszahivná 
ga 

nőéhez, melyeket a Szt Vincze sáros, kopott 
esernyőjének csontfogantyuján nyugtat. 
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Ezalatt az asszony a népből - öOh! 
e jó emberek, e nagy gyermekek, tele őszin- 
teséggel és lemondással, kiket felbuzdita- 
nak, bolonddá tesznek nemtelen és köny- 
nyelmű hizelgéssel, de a kiket én ismerek, 
és a kiknek szive jó! - az aeszony a nép- 
ből, a szegény anya, rögtön beszélgetésbe 
eredt a vezetővel, a Vinczencsi régi vadá. 
szok ezen szürke szakállu tagjával, kinek 
mellén szinevesztett szalagon a krimi érem 
függött, és a ki, megkapva a harmincz 
czentime ot az utasoktól, egy mosolyt és 
egy szives szót talált a beteges kinézésü 
gyermekhez. 

- Igaz - mondá a nő - hogy na- 
gyon beteg volt a szegény kis ördög, és 
én épen most hozom a kórházból, hol hat 
hónapot tőltött... Arcza még halvány egy 
kissé. . . Mégis az érdemes öreg ur, az 
orvos, aki ugy beszél az emberrel, mint 

az arcz 

nem átlátszó kezei méltók egy főherczeg- 

a kutyával, de a kinek arcza egy jó gyer- 
mekéhez hasonló, sokszor ismételte nekem : 

lessz!... Nem igaz Popol?... Mert 
Leopoldnak hivják. És te nem fogod arczo- 
dat fintorgatni, ugy-e? és el fogod nyelni, 
a csukamájolajat ? .. . Tudod, hogy megigér- 
ted a mamának. 

Azutáv, hirtelen megváltoztatott han- 
gon és hizelgő arczkifejezéssel : 

- Vannak gyermekei, ugy-e ? kérdé a 
vezetőtől. 

- Igen ... bárom, - felel az öreg 
katona. De már nagyok ... 3 leány... 
A legidősebb férjhez ment ezelőtt egy év- 
vel, és a fiatalabb most kezd tanulni. 

- Akkor tudja, hogy mit tesz az, 
mikor a kicsikénk egészsége nyugtalanságra 
kezdett okot adni, ross7 jött. . . julius 

ket a hadsereg által vivott ki. Köszönetét 
fejezi ki az összes megjelenteknek, mint a 
hadsereg képviselőnek és ez uton tehát az 

egész hadseregnek, valamint a már nem 

hónapjában, a hő idény közepén . . . Fér- 
jem könyvkötő, táblákat és dobozokat ké- 
szít. . . Szobában dolgozik, pártiogói pol- 
gáremberek ... De látja, nyáron mindenki- 
megy sorban falura, tengeri fürdőre, s mit 
tudom én hova? Szegény kicsikémtől a 
a 14-ki ünnep elvonta őt.. . Egymásután 
majd forró, majd hideg lett, váltakozva, el- 
kezdett nyöszörögni, fulladozni.. . és az 
ő oktalan apja mégis azzal mulatta magát, 
hogy zászlókat, piros gömböket, szobrokat 
rakjon ablakaiba!... 

Eleget bosszantott ez engem? ... Per- 
sze, ezeknek a férfiaknak mindig a políti- 
kára kell gondolni. . . ez az ők játéksze- 
rök, mi?.. . de a holnap - ah! másnap 
nem volt szó kivilágitásról! - jött az or- 
vos, csóválgatta a fejét, és tett egy akkora 
tapaszt a hátára, mint a tenyerem ... 
Tudja, mit tesz ez? az ő korában!... 
Nem szégyenlem bevallani, hogy abban a 
pillanatban zavarban voltunk . . . Férjem 
nehány kinut levő követelését be akarta 
hajtani; hah! mindenki elutazott . . . és 
azután azt mondták, hogy az én angyalom 
a mi lakásunkon nem gyógyulhat meg ... 
mi a Vinaigrier utczában lakunk, 32-ik 

szám, két kis szoba, melyek közül az egyik, 
phat hónapig csukamájolaj, és azzal helyt a hálószoba, olyan hideg mint egy kut... 

A doktor tehát azt mondta: el kell küldeni 
a kórházba, szólok majd egy pár szót egy 
ottani barátomnak. .. 

Ah! ez fájt! Kocsin vittük őt oda, 
miután előbb én magam betettem egy pár 
ruhadarabot a zálogházba, hogy a kocsist 

kifizethessük ... Azután a kórház ajtójánál 

a férjem megölelte a kicsikét, és igy szól- 

lott hozzám nyersen: „menj be egyedül. .. 

Nekem nincs erőm." Én bementem; az 

anyák, azok erősek; de a mikor kivették 
kezeim közül Leopoldot, azt hittem, a szi- 
vem szakad ki!. . . Azután kimentem, hogy 

megtaláljam férjemet, ki odakinnt pipázga- 

tott, várva engem mikor meglátott, hogy 

egyedül jövök vissza, karomon az üres ken- 

gármond sora után 20 kr. fizetendő. 

jedelmet; de tudják, hogy ez le- 
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i tényleges szolgálatban levő tisztéknek is 
kik a kedvező eredmények elérésében köz- 
remüködtek. 

A ecsászár erre megölelte a trónörököst, 
azután pedig a legszivélyesebben Moltke 
grófot ölelte meg, köszönetét fejezvén ki 
neki fölülmulhatlan szolgálataiért. Végül a 
császár azon reményét fejezte ki, hogy a 
jelenlevőket 1888. évi január 1-én ismét 
magánál fogja láthatni. 

Népies gazdasági értekezletek 
Kolozson. 
Koloz s, 1887. jan. 2. 

A czimül tett ,értekezletek" s az ezek- 
kel rokonczélu ,„olvasó körök manapság 
épp oly ritkák még haránk földmivelő népe 
körében, mint a minő kiváló fontosságot 
kell azoknak jó és gyakorlati irányu veze- 
tés mellett tulajdonitanunk. 

Nem lesz tehát - ugy vélem - egé- 
szen érdektelen, ha - a szerkesztő ur 
becses szivességébpből - közzéteszem azon 
mozgalmat, mely azt nálunk létrehozta s 
egyuttal azon rendkivüli okokat 
is, melyek miatt annak szükségessége sa- 
játos helyi viszonyaink által teljesen iga- 
zolva van. 

Az értekezletek inditványozója váro- 
sunk derék polgármestere, megtestesitője 
pedig a kulturális czélok iránt lelkesedni 
tudó intelligencziánk vala. 

Városunknak - mondhatni - kizáró- 
lag mezőgazdasággal foglalkozó népe ugyan- 
is a beköszöntött uj évben - épen gazda- 
sági szempontból - szokatlan és lényeges 
változásnak néz elébe. Ez év őszén lesznek 
t. i. befejezve a birtoktagositás 
munkálataii. S nem mondok talán nagyot, 
ha állitom, hogy az ősi századok hagyomá 
nyos csökönösségeiben élő népünkre nézve 
e változás ép oly állapotot teremt, mint a 
minőt Robinson talált a meséjéből is- 
mert, lakatlan szigeten, azon - a hason- 
latban megegyező körülménynyel egyfelől, 
hogy : valamint ő birtokában volt azon né- 
hány mesterséges eszköznek, melyet a hajó 
roncsairól megmentett, s mely a létért való 
küzdelemben segitségére volt: ugy népünk 
sincs hijával a legkezdetlegesebb földmive- 
lési eszközöknek; de - azon különbséggel 
másfelől, hogy: mig mesénk hősében a 
helyzettel való megalkudni 
tudás, sőt csuadálatos leleményes- 
ség szép tehetségei meg voltak: addig a 
mi népünk mindezekben szánalomra méltó 
mértékben szűkölködik; ugy annyira, 
hogy elmondhatjuk, miszerint ez, a tagosi- 
tás befejezésének küszöbén, sejtelemmel sem 
bir arról, (legalább alapossal nem!) hogy 
az, tőle, a megváltozott gazdasági 
rendszer tekintetében mily felada- 
tokat és teendőket vár! 

Vizsgáljuk csak kissé közelebbről a 
dolgot. 

Népünk nagy része, mint kis birtokos, 
az eddigi elszórt birtok-testek megmüvelé- 
sénél a századok óta divatos fordulás, 
vagy ugar-rendszer keretében arra volt 
utalva, hogy földjébe - akarva - nem 

dővel, kiejtette kezéből a pipáját, s az a 
kövezeten darabokra tört; azután hazamen- 

tünk gyalog egymás oldala mellett, egy szó 

nélkül. . . Ah! ezt a hat hónapot mit Leo- 
pold a kórházban töltött, soba sem fogom 
elfeledni. Akkor nyár volt, ugy-e ? szép idő 

volt.. . Jól vani azon idő alatt mégis 
ugy tetszett nekem, hogy még a nap sem 
süt talán!... Igen; láthattam minden 
vasárnap és csötörtökön, és daczára az 
ápoló parancsának, vittem neki édességet, 
ostobaságokat . . . igy, elrejtve kendőm alá 
... és azt mondták nekem, hogy meg fog 
gyógyulni bizonyosan, hogy jobban lesz 

. sirtam, mint a záporeső . . . de köny- 
nyeimet el kellett nyelni, mert férjemért 
nem akartam kisirt szemekkel hazamenni 
a ki nem kisérhetett többé el engem, mert 
munkát kapoit . . . Ő is épen annyit szen- 
vedett a kicsike távolléte miatt, mint én 
pedig ő adta a bátort.. . És aztán egy- 
szer, mikor hazajöttem a vásárból, ott ta- 

lálom az én szegény uramat, a mint zokog 

egy Leopoldnak, készitett papir-bárány előtt, 
mely a mühelyen állott előtte ! 

Végre aztán vége és jó vége lett min- 
dennek a sok nyomoruságnak! kiáltá az asz- 
szony s csókjaival árasztá el gyermekét, s 

te meglátod a papát, a ki pompás reggelit 

készit most nekünk: s te egészséges leszel, 

kis farkasom és kövér és erős! Vannak már 

szép kis játékok is és meggyógyulsz a csu- 

kamájolajtól, hogy mamának örömet szerezz 
Ugy e kis királyom? ; 

k 

A mialatt a szegény asszony beszél, 

kiöntve tele szivét, a társaskocsi vezetője, 

ki maga is családatya, és az öregebbik nő 

vér, ki egy jó asszony, bátoritó mosollyal hal- 
gatják. Öe hova gondol a másik, halvány 

arczu nővér ki lebocsátotta szeméire szem- 

pilláinak bársony függönyét és elmélyedt 

gondolataiba. ; 

Arra gondol hogy mégis létezik az, 

hogy van két lény, kik egyesültek jó és 



! 

hogy könyörületes kezei érintették az embe- 

tott madár dalt. 

végzetes kinézést kölcsönöztek .. . Douglas! 

susogva, csapán önmagának, gyöngéd mo- 

annak a nevét kiejtsék. 

dést, a szinésznőért való párbajt, hogy egy 

tárgyaltatik !... és azután az adatok!.. 
azok a borzasztó adatok !... 

Kolozsvárt 1887. 

ak rva - olyan terményt vessen, milyent 
a határ-rész ugyanazon időben 
megkivánt. Tehát kicsiny gazdasági te- 
rületét az ő igényeinek megfelelőbb, rá 
nézve talán előnyösebb termelési czé- 
lokra fel nem használhatta, mivel ebben a 
helyi, uralkodó határviszonyok kezét kötve 
tarták. 

S az önálló gazdálkodás fejlettebb is- 
meret ágaiban járatlan néprendszer a ny- 
nyira jónak, oly kényelmes- 
nek találta s tartja, hogy attól meg- 
válni nehezn tud. S mily „kényelmes" 
is volt ez valóban! ... Pálnak vala 12 hold 
földje. Ebből 3-8 hold a három forduló. 
ban eddig szépen beosztva volt, mely- 
ből 6 hold minden évben meghozta buza és 
törökbuzában a mit Isten adott; 3 
hold pedig a közös legelőben sovány- 
kodott ugyan, de azért ez is boldogitot- 
ti őt, mert - hát a limitatió nem lévén 
meg - akár 100 drb marhát nyaraltatha- 
tott azon. Igaz ugyan, hogy olyan kar- 
csuk voltak az őszi vásáron, mint vala. 
mi rozzant ősi kastély körül nyulánkozó 
agarak, de... de az mégis az urak 
csinálmánya, hogy ezutána 10 vagy 
20 helyett 2-őt legyen szabad legeltetni 
esupán ! 

És most... itt az a gyülölt ,ta- 
gositás! Pal gazda kikapja a 12 hold föl- 
det ,egy tagban." Buzát vet-e abba, vagy 
törökbuzát? kölest e, vagy haricskát? az 
az ő dolga. Mennyit vessen ebből, 
vagy abból? mivel pótolja azelvesz- 
tett legelőt? stb. stb. mind olyan 
kérdések, melyekkel szemben - sajnos, de 
ugy van! megáll az ő tudománya. 

Csoda-e hát, ha olykor olykor olyas- 
miről is olvasunk, hogy itt-ott e nép erő- 
szakos állást foglalt el a tagositással 
szemben ! ? 

Okozat ok nélkül nem áll elő. 
Itt az ok a nép belátáshiányában s azon 
ferde felfogásban rejlik, mely szerint azt 
biszi, hogy ősi jussából jogtalanul kizaklat. 
tatik s a megélhetés nyomasztó gondjai kö- 
zött eddigi, legalább nyugalmas és megszo- 
kott helyzetéből a magárahagya- 
tottság kétségbeejtő örvé- 
nyébe taszittatik, a nélkül, hogy ne 
ki javánt akarnák. 

S várcsunk polgármestere bölcs előre- 
látással s a nép javít ohajtó lelkületével 
segiteni akarvan az uj viszonyok irán 
tájékozatlan köznépen: a mult évi decz. 
hó 9 én, a helyi értelmiség köréből egybe- 

hivott értekezleten a következő indit- 
ványt tette: 

„A beállott téli estéken hivjuk össze 
a felnőtt közpolgárokat s előre kijelölt, de 
kizárólag a helyi gazdasági 
viszonyok s a tagositás által terem- 
tett ujhelyzet köréből vett kér- 
dések fölött tartsank népszerü modor- 
ban váltandó eszmecseréket. 

Az értekezleten a közpolgárság értel- 
mesebbjei is jelen voltak s midőn a polgaár. 
mester ur - példaképpen - ilyen megvi- 

nének azok is közérdeküek, hanem: mivel 
szándékom van ezeket csoportositott 
és összefüggő részletekben közölni, 
ha ugyan a tek. szerkesztő ur becses szi- 
vessegét azokra is megnyerem. 

melylyel az emlitett értekezletek lefolynak. 
Az ugynevezett felolvasásokat egy- 

előre teljesen mellőzzük. - A felszinre ho- 
zott s megvitatás tárgyát képező kérdés 
eddigi, nálank szokásos 

intéztetnek, hogy lássuk, melyek azon, a 
népnél már meglevő ismeretek, 
melyek a gyakorlatban ezután is érvénye- 
sithetők, s mik azok, melyek, mint téve- ; 
sek, részint kiigazitandók, részint kikü- 

kiegészitése, a hézagok pótlása végett a 
a népelőtt ismeretlen fogalmak 
is felszinre hozatnak, de csakis azok, 
melyek a helyi viszonyok mel- 
lett és a nép kezében megle- 

vetlen haszonnal birnak 

kőzönségesebb ismerettel b ró egyén i- részt 
vehet s közölheti tapasztalataitt - Igy - 
a mi fő dolog! - az esték, azokra, kikért 
éppen alkotva lettek, soha unottá nem 
válnak s az eredmény biztositva van. 

Helyes érzék és belátás jellemzi e te- 
kintetben is a kezdeményező polgármester 
ur felfogását, ki - ugy láton - bölcsen 
tudta, hogy a nép értelméhez szóló, annak 
igazi nyelvét az ismeretközlésben eltaláló 
felolvasót szük körünkben bajos ta- 
lálni s következőleg belátta azt is, hogy a 
tudós, magas hangon s éppen ezért 
semmitmondó értekezésektől a né 
előbb ásitozni, azután szundikálni s végül 
azokról egészen elmaradoznifog 
s igy czélunk tévesztve, tervünk dugá- 
ba dől. 

Egy aggodalmát igy is hallottam t. i. 
hogy: mivel népünk - a mielég fájdalmas, 
de igaz! még saját érdekei 
irántisérzéketlen s a tulajdon 
javát előmozditó dolgokkal szemben is kellő 
érdekeltséget nem tanusit: hátha ezen ér- 
tekezletek mellett sem fog kitartólenni 
s e gáton tőrekvésünk hajótörést szenved 1? 

Szerintem ez - még most - aggo- 
dalomnak megjárja; csüggedésre 
azonban o k nem lehet s hiszem, hogy nem 
is lesz. 

Legyenek csak a vezetők kitar- 
tók, a többit majd megmutatja a jövő, 
mely csak kettőt hozhat: vagy azt, hogy 
jót tettünk, vagy azt, hogy jót 
akartunk s mind a kettőnek egy a 
jutalma: a megnyugtató, nemes öntudat. 

Aztán a jelzett aggodalommal szemben 
hol vannak a nép apostolai, a lelkészek 
és néptanitók? - Hisz ezeknek bővében 
vagyunk! Amazokból vagy , emesehbol 
csakaona hétszerannyi. - Mire való az a 
szeretet fegyverével fenntartott nyájkor 

tatásra alkalmas és szükséges 
kérdéseket is sorolt elő: lelkesedéssel tették 
mindnyájan magukévá az eszmét. 

A mogoldás kérdése könnyü volt. A 
vározházának alsó, tágas termei helyiségül 
felajánltattak; a világitás amugy sem nagy 
költségeit a város pénztárából megnyertük; 
az első vita tétel előadására Málnássy 
Ferencz itteni áll. gazd. intéző urat felkér- 
tük s a mult évi deczember 18 án megtar- 

tott első értekezlet megtartásával „az 
ige testté lett.- 

Hogy mely kérdések vétettek s ke- 
rülnek ezután megbeszélés alá, azokatmost 
nem érintem. Nem azért, mintha nem len- 

rosz sorsra, kik szeretik egymást, kikrek 
van egy kis gyermekök, arra gondol hogy 
hajdan, oh! már nagyon régen, jóval azelőit 

ri nyomoruságokat ő is álmodott egy nemes 
és tisztn álmot, melyet mint egy bizonyta- 
lan emléket idéznekfel ezen szegény asszony- 
nak egyszerüen kifejezett érzései. Vissza 
gondol a multra, emlékezik 

Ezelőtt Cardaillanm Annának hivták és 
atyjának, a herczegnek palotájában lakott, 
megas ablakai egy nagy kertre nyiltak. Ta. 
vasz volt és ő látott virágzó fákat, hallga- 

Azután egy nagybátyja, 
egy püspök beszélt valami hazasságról.... 
Cavendale lord, Icland egy ősi nemes csa- 
ládjának ivadéka.... Hallani véli az el- 
függönyzött orchestrum dallomos zenéjét, 
melyet első találkozásuk alkalmával játszott 
a bálban.... Hogy zavarba jött az első te- 
kintetére ezen mintaszerű fiatal embernek, 
kinek kicsiny szakálla sörte-szerü haja, fe- 
kete gyémánthoz hasonló szemei, királyi, de 

Douglas-nak hivták !... és ő hat hónap 
alatt nagyon sokszor mondta ki ezt a nevet 

solylyal. Csak azt a vakmerő nézést, azt a 
gunyos mosolyt nem szerette benne... . E 
napon aztán atyja hirtelen elutazott vele 
egy kastélyba, Auvergne legtávolabbi ré- 
szébe. Egyszer merészelt kérdezősködni je- 
gyeséről, de az öreg herczeg, biborpirosan 
a haragtól, megtiltotta, hogy többet előtte 

..Ó engedelmeskedett, fájdalommal 
szivében, a nélkül, hogy értette volna, mig 
egy nap egy ujság véletlenül kezébe került, 
mely megertette vele azon iszonyatos bot- 
rányt, egy éjjeli mulatóhelyen való veszeke- 

ember Cavendale lord által megöletett, és 
hogy mindez a szégyen a törvényszék előtt 

mányzó hatalom, ha nem arra, hogy a 

sége, Donglas nevének folytonos ismétlése 

dőn a sebeket kötözi, azok inkább 

létől még 
kezébe téve : 

népet felvilágositsák s maguk köré vonva, 
azt az életadó kutfőhöz (gondolom 
hogy ilyen ez is !) elvezessék ? 

A nép java az ő javuk is. Nem kivá- 
nunk tehát sokat, ha kérjük, hogy e köz- 
hasznu és áldásos munkában - miként ezt 
egy pár már eddig is tette - részt ve. 
gyenek. 

Jelszavunk hát legyen: „Egyesült erő 
vel 1* s igy a siker - bhiszem - el nem 
marad. 

Adja az ég! 
Benedek János. 

Azután következ-ttaz ő hosszas beteg- 

önkivületi állapotában, az a bolygó csillaga 
álmatlan éjjeleinek; azután szivszaggató 
sétái összel a hegyek között, vagy a kas- 
tély erkélyén, melyet a platánok elhullott 
sárga levelei boritottak, és a hol ő oly szo- 
moruan érezte magát; kesőbb aztán nézt 
a szállongó hópelyheket, melyeket az ésszak- 
keleti szél üzött és szakgatott szét a szög 
leteken. 

Később azután nyugodtabb lett, és 
daczára atyja bánatának, Cardaillau nagy- 
bátyja tanácsainak, ki azért jött oly sietve 
kerületéből, felvette az irgalmas növérek 
ruháját.... És most hat év elteltével, mi- 

látsza- 
nak gvógyithatóknak mint az ő szivének 
sebei, és a haldóklók mellett virasztva, 
irigyli azokat, hogy azok előbb költöznek 
ell.... És egyszerre eszébe jut hogy bár- 
mennyire elveszettnek hitte magát a világ- 
ra nézve, mégis örzött és nyakán viselt 
egy kis emlék pénzt, mely a pápa által lett 
megszentelve, és a melyet neki lord Caren- 
dal hozott egy olaszországi utjából. .... 

gyenge sziv! 

Azok helyett jelzem most azon módot, 

yakor- 
lata iránt a jelenlevőkhöz kérdések 

szöbölendők. - Azután a részletek 

vőeszközökkel általukis át- 
vihetők a gyakorlatba s igy rájuk köz- 

Ezek szerint az eszmecserében a leg- 

ELLENZEK (6) 

A kiknek nincsen boldog ujévök. 
A mult 1885 -6 tanévben az államse 

gélyes köze. népiskolák feantartási költsé- 
geiből s vallás- és közoktotásügyi miniszter 
ur, véglegesen az utalványozandó összegnek 
20 százalékát, és jobb időkig, a megmaradt 
összegnek 5( százalékát, kegyes volt vissza- 
tartani. 

Ebből származott, hogy az ilyen 1sko- 
lák tanitói fizotésüknek jelentékeny részét 
nem kapták bhi Tanitók, tanitói egyletek, 
tanfelügyelők és megyei közig. bizoitságok 
az illetékes helyen kértek, könyörögtek, zör- 
gettek. Ő 
laszolta, hogy .. 

Egy-két lelkes hazailap pár czikket 
közölt is ezen sajnálatos ügyről; s ő nagym. 

olvashatta is ezen czikkeket, de hihető, hogy 
egész nyugodtan párnája alá méltóztatott 
tenni. 

Az országgyülésen is történtek felszó- 
lalások. Erre aztán az volt a válasz, hogy 
.markilett utalva. Igen! ki lett 
utalva ugy, hogy vidékünken 15 népiskolá- 

nál 4 holyen jutottak a tanitók, ez ideig 
fizetésükhez 15: 4-? Mons peperit murem. 

Az államsegély, melynek 1885, szept. 
lén a közs. iskolaszék pénztárában kellett 
volna lenni, hogy az iskolai évi szükségle. 
tek rendesen fedezhetők leh-ssenek, nagyobb 
részben még maig sincsenek ott. 

Igen, de a tanitóknak élni kell. A csa- 
ládot tartani kell. Ruházat kell, mert a 

tél, azó a, - kétszer is bekövetkezett. A 
gyermekek, számszerint egytől fel egész hé- 
tig, kenyérért sirnak; ezt önérzetes ember 
nem hallgathatja. A 300 frt. fizetés, mely- 
ből némely helyt 9-10 tag él, 100 tól 
200 frtig hátralékban van. Mi természete 
sebb, hogy a szegény családfó odafordul köl- 
csönért, a honnan kap: az uzsorásokhoz; s 

ton. Hjaj! istenem, a kik nem voltak benne, 
azoknak boldog ujévük van; azok nem is 
tudják, hogy az miféle. Hetenkint 1 frtra 
1 kr. tehát egy évre 52 e/,. A kinek 100 

szerint vásárolta fel, az egy év mulva 152 
friot fizet a boldogitónak. A kinek 200 frtot 
kellett felkölcsönöznie, az épen 304 frtot, 
ha az államsegélyt megkapja. Egy évi mun- 
kájának bére nem elég. És még is azt han- 
goztatják, hogy hazánkban önálló tan- 
ügy van. Szép haladás, szép önállóság! 
Ezeknek ugyan hiába van felállitva a pos- 
tatakarékpénztár. 

Mennyi szomoru példát tudnék vidé- 
künkről felemliteni. De nem untatom a t. 
olvasóközönséget azzal, hogy egyik tanitót, 
az ő boldogitója, akkor a midőn az iskolá- 
ban, azért a még le nem szelhető kenyér- 
ért izzadott, hazugnak, csalónak nevezte 
tanitványai előtt. Nem tudta beperelni, 
mert a fizetési határidaket mindig hátrább- 
hátrább halasztotta, a szerint a int Ot I1S 
az állams gély megérkezésével hitegették, 
szavának um állott: tehát hazug és csaló 
volt. Azzal sem akarom untatni, hogy azon 
fizetésre eső állami adót is, melyet még ez. 
után fogn.k megkapni a tanitók, szigoruan 
exednáliák, különben tanitóné asszonyság 
nak páraája bánta volna meg. Elhallgatom 
azt is, hogy egy másik tanitó szépreményü 
fiát a gymuaziumból kellett kivennie, s 
labtyümüvésznek adnia, hogy ha magosra 
akar majd az életben törni, csirizeljen ma- 
gának ikarusi szárnyakat. Nem említem... 
nem... nem, sokat nem emlitek. 

Mindezeket egyszerüen, ugy a hogy 
történtek, irtam le. Csak még az a bosz- 
szantó a dologban, hogy a Népt. L. idei 
102 ik száma karácsonyi üdvözletében még 

excellenciája mindezekre azt vá- 
.nem válaszolt semmit. 

ugy veszi fel a hogy kap, heti kros kama- 

frtja maradt hátralékban, s azt, ilyen üzlet 

által megbámult és iregyelt 
eredménnyel van vezetve a 
hazai közoktatásügy. Kil- 
föld bámuld meg, de ne irigyeld i 

Szegény tanitók! szegény népnevelés 
ügy! Nektek igazán nincs boldog ujévetek. 

Oklánd, 1886. Sylvester estéjén. 

E.MK.. 
Hol kell fizetni? Tagul beléphetni, tagdija- 

kat, személyesen vagy postautalvánn yal befizet- 
hetni s bármiben fölvilágositást szerezhetni: a választ- 

mányok, körök, fiókok elnökségeinél, a lapok szerkesztő- 
ségeinél és azegyesület titkári irodájában 
Kolozsvár főtér 7 sz. alatt. . 

A hunyadmegyei választmány a mily 
rendszeresen indult, ugy végzi tagdijbesze- 
déseit, számadsait s ugy küldi a begyült 

pénzeket K. Sándor Jőzsef dévai kir. köz- 
jegyző, a választmány szivvel lélekkel mun 
kKáló pénztárnoka 4273 írt 33 krban beküld. 
vén, a kezdet óta maig eszközölt gyüjtés 
eredményét, ahoz az alábbi kimutatást csa- 
tolta: 

Miklós Lajosné most Gábor ezredesné Gy.- 
Fehérvar, Mérton Gyula körjegyző N. Rá- 
polt 2 fr.ot, Molnar Sándor altanfelügyelő 
Déva 4 frtot, Murányi Árpád tauitó Üjse 

-
 

Diniel vendéglős V.-Hunyad 2-2 frtot, Ne- 
mes Simuel k. jbiró Hátszeg 10 frtot, Ne. 
mes Ede albiró Körösbánya, Necscsányi 

rencz vasuti altiszt Petrozsény, Nagy 
Miklós tanitó Petrozsény, Nagy Lajos s. 
körj. Burzsuk 2-2 frtot, Örbán Mihály pap 
jelölt Szászváros 4 frtot, Ulvasó Egylet 
Szászváros 10 frtot, V.-Hanyadi olv. egylet 
10 frtot, Porsolt József iparos Déván 4 frtot, 
Pavicsin József iparos Déva 2 frtot, Pogány 
Adámné Déva 2 frtot, Paule Iván áll főnök 
Pisk 10 frtot, Putnoki György szertárnok i 
Piski 2 frtot, Papp Albert adótiszt Körös-, 
bánya 2 frtot, Prokupek Simuel kath. lel- 
kész Cserles 4 frtot, Pap Árpád gyógytára 
Hátszeg, Popovics Dénes körjagyzó Bácsi, 
Pfiagsgráf János vasuti altiszt Betrozsény, 
Pick Samu kereskedő, Pick Samuné, Prei- 
sicb Jakabné Petrosény 2-2 forintot; 
Piringer József kath. telkész 10 frtot, Po- 
pevics János körjegyző Balsa, Polgar Gyu. 

kos Csongrád 2-2 frtot, Réthi Lajos tan- 

Ribiczei Ferenczné, ifj. Ribiczsi Ferencz 
gyakornok, Riticzei Mariska Körösbányáról 
2-2 frtot. Roska Frigyes birtokos Kris- 
tyor, 2 frtot; Révai Károly bányagyakor- 
nok Nagyág 4 frtot, dr. Rakovszki József 
orvos P. Kalán, Róth Bernhard bérlő Bur- 
jánfalva, Bad-r 
zsény, E. Kudnyánszky Józset felsőházi jegy- 
ző Budapest, Rosenberg Ede kereskedő Cson- 
grád, Ráczkövi Lajos körj. Bokaj, Szállasi 
Miklós birtokos, Szállasi Péter keresk. V.- 
Hunyad, Strauss Jánosné birtokosnó V.-Hu- 
ayad, Süket Gábor v. hivatalnok Piski, 
Stéiner Vilmos kereskedő Petrozsény 2-2 
frtot, Székely Gyula mérnök Piski 10 fo- 
rintot, Szathamári Elek tanitó, Szolnai Fe- 
réncz hivatalnok, Szele Imre dijnok Piski, 
Steiner István szertáraok Vajda Hunyad, 
Scbissel Károly gyógytáros, Schissel Julia 
gyógytáros neje Körösbánya, Szabó István 
tanitó Körősbánya, Stojka József kereske- 
dő 2-2 frtot; Sándor János tanár Szász 
város 4 frtot, Simon Ferencz tanár Szász- 
város 4 frtot, Simon Gábor tanár 2 frtot, 
Srudelka Ernő bányatiszt Nagyság 4 frtot, 

most is azt mondja: hogy ,a külföld 

- Tegye meg nekem azt az örömet 
asszonyom - igy szól hozzá - és fogadja 
el ezen emléket, hogy drága kis betegének 

ezelőtt hat évvel szent atyánk a pápa, Ró 
mában megszentelt. 

És eltünve az asszonynak félbeszaki- 
tott hálálkodásai elől, a kegyes soror kö- 
veté társnőjét, ki már kiszállott a kocsiból 
és hatalmasan lépkedett a sárban. 

A vezető - kabátzsebében egy friss 
ujsággal - szivesen elnézett volna egy kis 
rendetlenséget, de ő egy régi gyalogos-káp- 
lár, kinek egyik fülét egy muszka golyó 
ketté szelte Balaclavánál, és a ki respectáija 
az asszonyokat. A szegény anya pedig komoly 
és meghatott arczczal nézi a szentelt érmet, 
- a konduktor pedig, egy tekintettel a szép 
nemre, bajusszába mosaolyog. 

Becsületből. 
Angolból fordította: Amica 

I 
i 

A levélhordó! barátságos kopogtatása 
mily sok - és mily kevés jelentőséggel 

k 

Ezen pillanatban társnője azt hive, 
hogy elaludt. megérinté karját. 

- Ébredjek föl, testvérem .... ime 
megérkeztünk. 

Cardaillan Anna, ki a vallásban szt. 
Orsolya nevet vett föl, kinyitja szemeit és 
maga előtt Játja közvetlen azt az asszonyt, 
kis gyermekével térdei között, álmodozásai- 
nak önkénytelen okozóját. 

Hirtelen kebléhez viszi kezét, egy kis 
fáradsággal beteszi két ujját kikeményitett 
mell-lepelje alá és egy kis aranyérmet vesz 
elő, mely egy vékony zsinoron függ, mit 
hirtelen rántással elszakit; azután a keb- 

meleg tárgyat a szegény asszony 

birhat ! 

Egy reggel előttem nagyon sok jelen- 
tőséggel birt; a jól ösmert alak gyors lép- 
tekkel közeledett a lelkészlakhoz vezető 
hársfasor alatt; mert életem története, sőt 
nem csak az enyém, hanem masoknak az 
élet története is, e naptól és a most kapott 
levéltől kezdődik. 

A juniusi meleg napfényben a regge- 
lizés mellett ültüönk; a mi kedves jó öreg 
János bátyánk az asztal végén ült, Lily 
növérem az egyik, a kis Mabel a másik 
oldalán foglaltak helyet, én pedig Hangh- 
ton Meta az asztalfőön ültem, s a kávét 
készitettem. 

Hétfő volt, s az uj hetet egyforma 
I szabásu szinü és szövetű íriss mosó ruhá- 

nyakába akassza... Ez egy emlék, melyet 

dr. Szabó Lajos orvos Nagyság 2 frtot, dr. 

ban kezdtük meg. Emlékozem, kogy akkor 
reggel kék ruhába voltunk öltözve, s hogy 
a kis Mabel fürtjei kék szalaggal voltak 
hátra kötve. 

Lily, Mabel és én árvák voltunk; ár- 
vaságunk történetét röviden és egyszerüen 
rögtön el fogom mondani. 

Egy szép tiszta reggelen veres kabá- 
tos urak összegyültek; atyánk, a szenve- 
délyes vadász, a legbátrabb és legjobb lo- 
vas közőttük, mindig az első volt, és elől 
ment mindenütt. A nap folyamában a lova 
megbotlott és elesett, s ló és a lovag oly 
szerencsétlenül vágódtak a földhöz, hogy 
atyánk sohasem emelte fel többé fejét. Ha- 
ze vitték, s mielőtt másik napra virradtunk 
volna, özvegye és árvái siratták a halottat. 
A szenvedő csak egyszer szólalt meg, s e 
nehány szavak feleségéhez voltak intézve. 

Lily, én megyek el elébb, mondá, az- 
tán gyengébb hangon azt tevé hozzá „Fele- 
ségem, isten veled !." 

Három honap mulva a gyászkocsik a 
lengő tollak, melyek a mi gyermeki felfo- 
gásunk szerint, a legnagyobb desolátio jel- 
vénnyei voltak, a hosszu fa sor alatt ismét 
elvonultak; én és Lily egymás kezét fog 
va, feketébe öltözve állottunk a gyermek 
szoba ablakánál, és sirva néztünk az anyán. 
kat elvivő fekete lovak után; emlékezem, 
hogy keserüű bánatomban azt kivántam, hogy 
bár a következő nap ism t vissza jönné- 
nek, s minket szegény szerencsétlen árvakat 
szüleink mellé vinnének. 

A dala egy széken ülve a kis babát 
ringatta az ölében, sürün hulló könnyei az 
egy hetes anyátlan árva arczára peregtek; 
és mi zokogni kezdtünk ismét, midőn a kis 
gyermek sirása eszünkbe juttatta, hogy most 
már nincs anyánk ki sirásunkat hallva a 
szobánkba jöjjön, nincs anyánk ki ölébe 
vegyen, vagy a tüzhely elibe ülve gyerme- 
keinek a panasszait, vagy vidám csevegéseit 

Alapitványképen fizettek : (Folytatás.) 

felügyelő Déva 4 frtot, Rubner Autal biró- 
sági végrehajtó, Ribiczei Ferencz ögyvéd, ; ; 0 

zönség fentartja; és csak addig kiván 
iuk a fentartást, a mig megérdemeljük 

türelemmel hallgassa. 

fogja lapunkat elhagyni. A kinek kel 
la szinész Szászváros, Piroska I.-tván birto- 

Buder József kereskada Patra- 

János bácsi bizonyosan leolvasta arczunkról 
az örömünket, mert azt mondá: 

hatom a választ, s megirhasom, hogy el- 
mentek. 

pedig nyáron! Ez oly nagyszerü, hogy 
alig tudom elhinni, mondá Lili ragyogó 
szemekkel. És már most Meta a ruháinkról 
gondolkozzunk. Mit vigyünk el? 

nem lehetett egy pillanat alatt határozni. 

beshely, Neulandor Dezsőné Petrozsény, Nagy 2Za adótárnok Körösbánya, Vilmos Sindor 

honvédelmi miniszter által A háboru 

mamánknak az volt az utolsó kivánsága, 
hogy menjünk ő hozzá lakni, s legyünk az 
ő gyermekei. Egy hét mulva sürgölődés, 

suti 
tyánk figyelmeztetett, hogy midőn a kaz 
pun kimegyünk nézzünk vissza, mert meg- 
lehet, hogy régi otthonunkat sohasem fog- 
juk többé látni; és mi csudálkoztunk, hogy 
a mi öreg kocsisunk miért emelt ki ben- 
uünket oly gyöngéden, s midőn elbucsuzott 
tőlünk, miért könnyezett ? 

élesen visszhangzott az egész házban, jó 
messze tértem. A leveleket behozták; há- 
rom volt, s mind a három a bátyánknak 
szólott. A levelek Lilyt és engem sohasem 
érdekeltek valami különösen, tehát most sem 
ügyeltünk rá, s mind a ketten csudálkoz. 
tunk, midőn János bácsi mosolyogva nézett 
fel, s azt mondá: 

meghívást kaptátok. Azt irja, hogy a ten- 
geri levegő jót fog nektek tenni. 

Szabó Lajosné 29.Mot, Schuller Miksa ke. 
reskedő Szászváros 12 frtot, Sárvi Szabó Pé- 
ter k. közjegyző 10 frtot, Szilágyi Ignácz 
terményárus Déva 4 frtot, Sailer Adolf bér 
lő Bánputak 2 frtot, Seidelkeffer Jánoskőr 
jegyző Lájánel 2 forintot, Stampa Rez 
kereskedő Petrozsény 2 forintot, Sza 
bó József iparos Petrozsány 2 forintot; 
Simon Zsigmond körjegyző Algyógy, Széki 
Károly mérnök Petrozsény, Stojka Péte: 
tanitó Petrozsény 2-2 frtot; Szőcs Sán 
dor ref. lelkész Déva 4 frtot; Szitás Jáno 
tanár 2 frtot, Szenkovics Márton p. ü. szem- 
lész 4 frtot, Sarusi Mihály birtokos Csong. 
rád 2 frtot, Scherschel Gusztáv vasgyári 
főnök Kudzsir 10 frtot, Szentpéteri Iguác: 
orvos Kudzsir 2 írtot, Strojni Romás mér. 
nök 2 frtot, Széles Endre gyógytáros Al 
gyógy 2 írtot, Tallacsek Ferencz főbánya. 
tanácsos Petrozsény 10 frtot, Török Arpád 
albiró Körösbánya 2 frtot, Török Tekla al 
biróné, Terbocs Bertalan főerdősz Déva, 
Tauber Tódor erdősz Petrozsény, Tallisincz. 
ky Nándor erdősz Kud2ir, Uirich Márton 
tanitó Piski, Ullmann Leona hajadon Petro- 
zsény, Tokay A. tanár Szászváros 2-2 ftot 
Ujvári Sándor vasuti hivatalaok Tata 4 
frtot, Uulman Lipót bérlő Petrosény 2 frtot, 
Ujvári Gyula irnok Algyógy 2 frtot, Vá 
radi Bertalan főszolgabiró V.-Hunyad 10 
frtot, Vadas Gyula erdősz V.-Hunyad, Vla. 
donya Sámuel birósági irnok N.-Szeben, 
Veres József albiró Hátszeg, Vukovich G 

birtokos Brád, Vitus Laájos tanár Sászvá- 
ros, Vigh Sándor tanitó jelölt Déva 2-2 
frtot, Veres Richard postakezelő Nagyág 
4 frtot, Vasiczek Károly orvos Csertés 4 
frtot, Vihari Elemér szinész Déva, Varga 
József tanitó Algyógy, Vallner János v.- 
gyakornok Petresény, Vagner Henrk vas. 
uti hivatalnok Petrosény 2-2 frtot, Lusnek 
Nándor nyug. törvénybiró Déván 4 frtot, 
Zeidner Gusztáv kereskedő Piski 2 frtot, 
Zsoszán Zsófi tanitónő Zám 5 frtot. 

Az olvasóhoz. 
Kevés mondani valónk van az uj 

év küszöbén, mikor lapunk a nyolcza. 
dik évfolyamba lép. A ki szereti az 
igazmondást, a szabadságot és vágya 
kozik hazánk függetlensége után, nem 

lemetlen a mi őszinteségünk, az eddig 
sem támogatta lapunkat. Tény, hogy 
addig él lapunk, a mig az olvasó kő- 

Az Ellenzék előfizetési ára : 

Egész évre l6 frt 

Fél évre 8 frt 

Évnegyedre 4 frt 

Mozgósitás. 

Lapunk tegnapi számában egy köz 
leményt hoztunk a közös és honvéd, 
hadsereg mozgósitásának elrendelé 
séről. A hirt megbizható helyről kap- 
tuk, s nem volt okunk annak valódii 
ságában kétkedni. A mint azonban utó 
lagosan értesülünk, tudósitónk annyibal 
tévedett, hogy nem a tényleges mozgó 
sitás, hanem a mozgósitásra vonatkozó 
adatok összegyüjtése rendeltetett el a 

tehát - bár mindegyre komolyabban 
kisért - még nincs a küszöbön 

Kedves jó öreg János bátyánk ! szavai 
mennyi vigasztalást adtak! S bánatunk me. 
nyire lecsilapult midőn tudtunkra adta, hogy 

zürzavar és pakolás volt, és a régi otthon 
felbomlása; másnap reggel utoljára állott 
a kocsink az ajtónk elibe, - s a va- 

állomáshoz hajtottunk; János bá- 

De a levélhordó kopogtatásától, mely 

- Meta és Lili, Mildred nénétektől a 

Meghivás! Mily pompás meglepetés ! 

- Gyermekek, látom, hogy megir- 

- Oh igen, igen! kiáltottuk örömmel. 

- Látogatás Mildred nénihez, még 

Ez oly fontos kérdés volt; a mi felett
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ELLENZEK (7) 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 4. 

-Kitüntetés. Kiály ő felsége Sztoj- 
a Antal marósvásárhelyi kir. itélőtáblai 
birónak sok évi hü és kitünő szolgálatai- 
nak elismeréseül a III. osztályu vaskorona- 
rendet adományozta. 

Kinevezés. A m. kir. igazságügy- 
r miniszter gr. Lázár Kálmán marosvásárhe- 

lyi kir. itélőtáblai segédfogalmazót ugyan- 
a fogalmazóvá navezte ki. 
-Háborus jelek. A fóvárosban 
erte elterjedt hir szerint a közös hadügy- 
iniszterium a „Ganz és társa" budapesti 
asöntő czégnél nagy mennyiségü 
gyugolyók öntését rendelte meg. 

-A trónörökös pár Abbaziá- 
ban. A trónörökös párnál Szilveszter es- 

éjén diszebéd volt, melyre 1ő személy, köz- 
ükJettmár kerületi kapítány, Brenner gróf- 
póő, a fiumei polgármesler és Wagnertábor 
ok, volt hivatalos. Ébéd után Údel bécsi 

inekes nehány dals énekelt, a trónörökös pár 
s a meghivott vendégek tettszése közt. 

Áthelyezés. Szentkirályi Sándor 
röröstoronyi fővámhivatali ellenőr hasonló 
nőségben a győri fővámhivatalhoz helyez- 
ett át. 

-Nagy vadkan vadászat volt 
ilsó fehérmegyében a mult év végén. E 
adászatok alkalmával Vadady Gergely 
árdi birtokos egy kétmétermázsás vadkant 
jtett el. 

-Ipolyi Arneld szülőházát em- 
iktáblával fogják megjelölni. Az ez iránt 
neginditott mozgalom élén Pongrácz Lajos 
ntmegyei alispán áll. a ki e nemes czélra 
üjtést inditott. Az adakozások már javá- 
n folynak. 

-Baroess közlekedési miniszter va 
Irnap fogadta az ő hatósága alatt álló kü- 
mbőző központi hivatalok tisztelgését. A 
iniszterium személyzete élén Gervay, 
int a legidősebb miniszteri tanácsos volt 
szónok. Beszédére a miniszter többi között 
it felelte, hogy oda fog törekedni egész 

lyel, minden ügy az államháztartás ke- 
belül nyerjen elintézést. - A vasuti 

agatóságok nevében I vá nka Imre, - 
Dunagőzhajózási társaság nevében Ull- 
mann Lajos vezérigazgató üdvözlé a mi- 
isztert. 

-Kállay Emánuel Szabolcsvár- 
egye egykori alispánja, mult év utolsó 
Apjaiban, Nagybányán elhalt. Kállay 1814- 
n született. Sok ideig szolgált a hadse- 
gben, majd vsiszatérve szabolcsmegyei 
tokaira, a megyei ellenzék vezérférfia 
344-ben a megye másodalispánja lett. Vi 
z katonája volt a szabadságharcznak. Ha- 
la nagy részvétet keltett minden ismerő- 

-A brassó belvárosi gör kael 
mtháromságról cimzett egyház román aj- 

veinek képviseletében Hodossy Imre 
inditott ugyanazon községnek Teleszky 
ügyvéd által képviselt görög ajku 

feilellen a biassó belvárosi Szenthárom- 
gról cimzett szentegyház és az ahhoz tar- 
zó egyházi és iskolai alapitványok stb. 
ánt. A pör lényegét jelentéktelenebb mel- 
kkérdések melett főleg az a kérdés képezi, 
2y vajjon a brassó-belvárosi gör. kel. 
mtháromságól cimzett egyház s az ah- 
2 tartozó egyedileg nem vitás vagyonösz- 
sségek felet. való rendelkezési jog az 
házközség livei közül kizárólag csak a 
rög ajku hivsket illeti-e meg, avagy nem. 
tiségre való ekintet nélkül a brassó-bel- 
Iirosi gör kel. vallásu összes hiveket, köz. 
tehát a ronánokat is? Mert a román 
u hivek ez eldigi rendszer megszüntével 
t szeretnék, bbgy a 2 külön képviselet 
lyett egy ujoran alakitandó közös egyház- 
viselet kezelje a község vagyonát, továb- 

li összehuzta a szemöldökeit, s komolyan 
mett ki a napfényben uszó kertre, a mi 

1Lili testvérem nagyon szép volt, igéző 
épség, aki kedves vidám, megnyerő modo- 
val mindenkit neghóditott. 

bPár percznyi gondolkozás után egy 
dám akaratos ircz fordult felém, s Lily 
ivetve kiáltá : 
-Eh mit törődjünk rajta, a meddig 
y is boldogok vagyunk ! 

gános bácsi mosolyogva nézett a vi- 
m arczra, a nevető sötét szemekre, s az 
any hajból font koszorura. 

- Igazal van Lilim; de mire alkal- 
ztad szavaitat gyermekem? 
- A rulákra bácsikám, a fodrokra, 

krokra, csipkékre és szalagokra. Ma reg- 
szemlét tartok a ruháim felett, megné- 
n, hogy mi a használható, mi nem. Ha 
szik bátyán is elvonulhat a kiállitás 
tt. 

János bácsi tréfásan veregette meg 
ili orczáját s kiment a szobából: de 
lány percz nulva ismét visszajött, épen 
kor midőn Lili egy mély sohajjal mondá : 
Meta, amit itt viselünk, az ott nem 

János bácsinak mind a két kezébe ban- 
k voltak; az egyik csomót nekem, a má- 
at Lilinek aata. 

- Fogjátok gyermekek, százötven fo- 
tot adok mindegyiknek, hogy szalago: 
gyetek rajta Bár többet adhatnék! 

Eilsietett, mielőtt időnk lett volna jó- 
gát megköszünni. 
-Oh Lil, olyan sok szép mindent 
betünk ! 

A mély gonlolkozás kifejezése volt. Az / 

1 bá, hogy a templomban az istentisztelet kö- 
zös költségen felváltva görög és román 
nyelven tartassék, mely célból külön görög 

Ebbe azonban a görög ajku hivek nem 

került. Az első biróság aztán a 
kerésetével elutasitotta, a görög ajku hivek 
javára döntvén el a kérdést. A kir tábla 
pedig tekintettel az 1868 IX tecz. 9-ik sza- 

első biróság itéletét helyt adván 
mind az alperes viszonkeresetének 

- A nagyváradi 48-as párt vá- 
lasztmánya igen holyesen elhatározta, hogy 
a kormánypartivá lett ,Szabadság" helyett 
„Közjogi Ellenzék" czimen egy a párt elveit 
minden magáu érdektől menten 

egyszers 

napokban jelenik meg. Kérjük elv társain- 
kat, hogy most midőn a függetlenségi eszmé- 
nek oly nagy szüksége van kitartó harczo- 
sokra, minden erejükkel támogassak a ,Köz 
jógi Ellenzéket" melynek elv hüségéről ke- 
zeskedik azon férfiak (Kunyhóssy és Keledy) 
neve kik az uj vállalat élén állanak. 

- Szerelmi dráma. - Miant Bécs- 

Károly postatszt szerelmi féltékenység mi 
att gyilkosságot és öngyilkosságot követett 
el; előbb agyonlőtte a Pestaloczi-utezai , Ho- 
tel Garniban lakó kedvesét, Engelmann 
Mari operai karénekesnőt, ezután fejének és 
mellének irányzott két lövéssel kioltotta sa- 
ját életét is. 

- Billrothról a bécsi egyetem or- 
voskarának hires tanáráról egy szent-péter- 
vári távirat azt jelenti, hogy Kiseneffben 
egy mütétet végezett, a melyért állitólag 
50,000 rubel tiszteletdijat kapott. 

- Egy iragikomédia kelteti fel- 
tünést nem régen Besztercze-Naszódmegyé- 
ben, hol a kultur-képes szász nátio egy térfi 
tagját kegyetlenül lecsalt. Fárao nomád 
nemzedékének egy nőtagja. A szász atyafi, 
t. i. nagyon fösvény és hozzá nagyon ba- 
bonás volt. Fösvénység és babona nagyon 
rossz tulajdonságok akkor, mikor „oláh czi- 
gányok tudvalevő nagy zsiványok koborol- 
nak a vidéken" és megtudják, hogy miként 
egykor Szőcs György hazánkfia - bajuszra, 
ugy vágyakozik az illető sógor - a pénzre. 
Elment tehát a Fárao nemzedékének nő 
tagja az illető szászhoz és „szép szóval, hi 
zelgővel, usztatóval megigérte neki, hogy 
két bornyuért annyi pénzt szerez neki, mint 
a mennyi a rosta lyuka. A szász atyafi el- 
fogadta ezt az ajánlatot, a mire a czigány- 
né egymagára lement a pinczébe és ott el- 
ásott, jó mélyen a földbe öt piczulát s av- 
val leküldötte a szász atyafit a pinczébe. A 
szász atyafi ásott, ásott és nagyon megör- 
vendett, midőn megkapta az öt piczulát. 
Tovább akart ásni, hát ha lesz annyi pén 
ze, mennyi lyuka van a rostának, de azásó 
barmily mélyra ment is, több pénzt a szész 
nem találhatott és midőn végre feljött a 
a pinczéből, elállott a szeme-szája.... A 
czigányné nincsen sehol, de nincs a két 
bornyu se és még annyi más, mit Fárao 
nemzedékének nő tagja jónak látott magá- 
val vinni. Fárao nemzedéákének nő tagját 
erélyesen kutatják azóta az állami csendőr- 
ség vitéz közegei s a kultura széditő ma- 
gaslatáról minket, barbárokat, fitymálva 
nézegető szász nátio rászedett tagja üti a 
fejét a falba. 

- Baross Gábor közmunka. és kőz- 
lekedésügyi miniszter hetenkint kétszer, még 
pedig kedden és pénteken délután 2-től 3 
óráig fogad. 

- Rengyos egylet Sz. Régenben. 
Mint lapunknak irják a Szász Régenben 
nem rég alakult rongy hasznositó egylet a 
r. kath. leányiskola egyik termében szépen 
diszitett karácsonyfát állitott fel. Szép kö- 
zönség halgatta Gáll Elek r. k. áldozár al- 
kalmi szavallatát, melyet a kicsinyek is 
szintén szavallattal és alkalmi párbeszéddel 
követtek. Ezok után következett a ruhák 
kiosztása, összesen 20 szegény sorsu iskolást 
látott el az egylet a legszükségesebb ruhák- 
kal, némelyeket egész rend öltözékekkel is. 
Tehát 8 leány és 12 fiu élvezé már e jóté- 
kony egylet. áldásos munkájának gyümölcsét. 
Ezeken kivül még 8 szegény asszony között 
osztatott meg azon pénzbeli adomány, melyet 
az egylet elnöke ügyv. Pap Sándor e célra 
ajándékozott. 

- Tisza Kálmánm miniszterel- 
nök mint tanu. Egy aradi nagykeres- 
kedő, mint az ,Aradi Közlöny"-ben olvas- 
suk, Tisza Kálmán miniszterelnök egyik 
uradalmának tiszttartója ellen az aradi tör- 
vényszék előtt pert inditott. A felperes kép- 
viselője egy tekintélyes aradi ügyvéd, né- 
mely perbeli körülményre nézve Tisza Kál- 
mán miniszterelnök kihallgatását kérte. Az 
aradi törvényszék a tanukihallgatást elren- 
delte és annak foganatositása végett meg- 
kereste a budapesti I-III. ker. járásbirósá- 
got. Ez a tanukihallgatás határidejéül fo- 
lyó hó 8-át tüzte ki, mikorára ,„tanu Tisza 
Kálmán miniszterelnök ur ő nagyméltó- 
sága Mattyasovszky albíró elé" meg is idéz- 
tetett. 

- Megdöbbentő öngyilkosság 
hire érkezett Ő-Szőnyről. Vásonkeőy Imre 
földbirtokos, ki csak a napokban, deczem- 
ber 28-án, tartotta esküvőjét Budapesten, 
Eberling Amelivel, Eberling Antal nagyke- 
reskedő leányával, Ő- Szőnyön vasárnap késő 
este öngyilkosságot követett el. Agyonlőtte 
magát. A fiatal házaspár épen ötödik nap- 
ját élte a mézesheteknek. Az öngyilkosság 
valószinü oka, hir szerint, az, hogy Váson- 
keöy édes anyja a komáromi törvényszéknél 
fia gondnokság alá helyezése iránt kér- 

-0Oh, Mita, milyen pompás ! 
köv.) 

telyn 

egé 

vényt terjesztett be. Vásonkeöyt általánosan 
igen tulzó ideges embernek ismerték. 

és külön román ajku lelkész alkalmaztatnék. 

kaszának rendelkezésére, helybenhagyta az 

ből sürgönyzik - ott uj év napján Exner 

Dr. Lovrich Gy. nagybányai orvos a na- 
pokban. Egy nőnek 10 év óta volt az or- 
rában egy kóros dag, melynek eltávolitása 
után kitünt, hogy ez kéképződés, mely tyuk 

tojásnagyságu volt és sulya. meghaladta a 
akarnak beleegyezni s igy a dolog pörre 

felperest halljuk, Dr. Loérich a budapesti egyetemn 
gyüjteményének szándékozik felküldeni. 

- Túűz egy herczegi palotában. 

40 grammot. kőképződményt, mint 

Odescalchi hg palotájában Rómaában vasár- 
1 
l 

! 

l 
' 
' 

nap éjjel a herceg vigyázatlansága követ- 
keztében tüz ütött ki. Umbertó király a ki 
Guirinal ablakaiból észrevetts a lángok ki. 
törését, 3 
gyalog a tüzvész szinhelyére sietett s majd- 

segédtiszt kiséretében éjfélkor 

mnem egyóra hosszat időzött a palota előtt és 
' 

- Ritka orvosi mütétet végzett 

lyein egyaránt szivesen hailgatják 

bent a palotában. A tüzvész szinhelyéresie- 
képviselő tő közönség lelkesen megéljenezte a királyt, 

napi-lapot ad ki A lap mutatvány száma a ki a népnek mentési munkálataiban buzditá 
sul szolgált. A hercegnek másodemeleti lak- 
osztályai elpusztultak; a második emelet 
többi részében, a muzeummal együtt, nem 
esett kár. A második emelet lakosztályainak 
fényes butorzata valamint sok müvészeti 
tárgy is teljesen tönkre mont, a tetőzet egy 
része beomlott. A kár meghaladja a félmili- 
ót. Emberélet nem esett áldozatul. 

-Czigányainuk a külföldön. Pin- 
tér Pál jó hirü zenekara az idei farsangon 
az orosz fővárosban fog játszani. Pétervár 
legelső szalonjaiban s a főrangu világ esté- 

czigá- 
nyaink zenéjét s Pintér zenekara már töme- 
ges meghivásokat kapott, hogy játszék a 
pétervári előkelő közönség előtt a különbö- 
zó szalonokban és estélyeken. 

-MHuszárok garázdálkodásáról 
értesitik a Pesti Naplót Szabadkaáról. - 
Ugyanis egy ottani vendéglében 5-6 hu- 
szár borozgatott együtt, kik azonban oly 
garázdául viselték magukat, hogy a ven- 
déglős kénytelen volt őket, barátságos han- 
gon, távozásra szóiitani fel. Erre a huszá- 
rok egy széket kaptak fel s a vendéglős 
ndjét ütni kezdték, majd a vendéglősnek 
rontottak neki s követelték tőle hogy bort 
adjon nekik, A vendéglős a garázda hu- 
szárok elől a hátulsó szobába menekült s 
mire amazok utána értek, az ajtót Hevér 
Ignácz magára zárta. A huszárek rá- 
fesziték az ajtót s ütlegelték a meg- 
rémült vendéglöst. - A cseléd eközben 
rendőrökért futott a városházára, - honnan 
gyorscan meg is érkeztek s a huszárokat 
lefegyverezték. A huszárok közül azonban 
egy elmenekült a laktanyára és segélyül 
szólitotta katona czimboráit. - A lakta- 
nyából rövid idő alatt egész szakasz huszár 
érkezett meg s kivont karddel a rendőrökre 
támadtak. Az utcza, hová a rendőröket ki- 
szoritották valóságos kis csata szinhelyévé 
lett. A huszárok kétszer lőttek a rendőrökre, 
s ezek viszonozván a lövéseket, hátrálásra 
kényszeritették a katonákat, kik a lakta- 
nyáig vonulva vissza, onnaa ujra rálőttek 

r sérü- a rendőrökre. Az utczában hés remnt 
lést szenvedett Az elvert vendéglős, szin- 
tén sulyos sebekben fekszik. A garázda hu- 
szárok ellen a katonai hatóság a legszigo. 
rubb vizgálatot már meginditotta. Csakhogy 
ne feneklődjék meg aztán ez a botrány 
is a „szigoru vi sgálat" kátyujában ! 

- Mi a nyertes ? A müncheni rend- 
őrség kérdést intézett Budapest főváros ha- 
tóságához az iránt, vajjon az 1885-ki budai 
nyeremény kölcsön eorelátékuak főnyeremé- 
nyét ki vette fel a főváros letétpénztáránál. 
Egy a müncheni rendőrség által gyanus 
költekezés miatt letartóztatotit egyén ugyanis 
a nála talált pénzek eredetére vonatkozó- 
lag arra hivatkozott, hogy aza fönti fő- ; 
nyereményből származik. A fővárosi hatóság 
utánna nézvén a dolognak, kitünt, hogy a 
főnyereményt a letét-pénztártól az oszírák- 
magyar bank vette át s igy a müncheni 
„ismeretlen* semmiesetre sam lehet a nyer- 
tes, miről a münecheni rendőrséget azonnal 
értesitették. : 

- Tábornoknébél trafikosné. 
A párisi lapok érdekes hirt közölnek a 
franczia köztársaság elnökéről. Nem régen 
halt meg ugyanis Grévy hadsegéde, Pittié 
tábornok, a ki nemcsak a legjobb katonák 
egyike volt, hanem egyuttal jó költő is. E 
két foglalkozás daczára is olyan szegény 
sorsban mult ki, hogy özvegye a neki járó 
csekély nyugdijból nem bir megélni. Grévy 
most saját kezüleg levelet irt Dauphin 
pénzűgyminiszterhez, melyben Pittié özve- 
gye számára dohánytőzsde-nyithatási enge- 
délyt kér. A tábornokné az engedélyt ok- 
vetlen megfogja kapni - Pittié iránti ke 
gyeletből, par pitié pour Pittiti. 

szilveszterest a Hofburg"- 
bmun. Az végét délután 4 órákor ünnepel 
ték meg a „Hofburg" templonában 4 óra 
eljött pár percczel történt a királyi család 
tagjainak telvonulása. Megjelentek Károly 
Lajos főherczeg nejével, Mári. Terézia fő 
herczegnővel, Lajos Viktor főherczeg Fe- 
rencz Ferdinánd főherczeg, Oltó főherczeg 
nejével Mária Jozefa főherczegnővel és Al- 
brecht főherczeg. Miután a királynélakosz- 
tályaival szomszédos teremben összegyül- 
tek, ő felségeikkel a királlyal és királyné- 
val és Valéria ftőherczegasszonnyal egye- 
temben a burg templomba mentek, hol az 
oratoriumba hallgatták végig az isteni tisz- 
teletet. Az istenitisztelet a meghatározott 
időben áldással kezdődött és a Tedeum-mal 
végződött. Ennek végeztével az udvar lak- 
osztályaiba vonult vissza és nemsokára tá- 
voztak a királyi család tagjai is. Nagyszá- 
mu közönség töltötte meg a fényesen kivi 
lágitott templomot. Az istentisztalet után ö 
felsége a királyné termeiben kis családi est- 
ebéd volt. 

- Szereimi dráma. Holdmézesen 
decz. 27-én nagy feltünést keltett egy asz- 
szonynak gyilkos tette, melylyel vetélytárs- 
nőjét igyekezett eltenni utjából. A holdmé- 
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zesi gör. kel. lelkész csinos fiatal gazdasz- 
szonya ugyanis már régebben szerelmi vi- 
szonyt folytatott az odavaló malombérlővel. 
A molnár neje rájött megcsalatására s bosz- 
szut esküdött. Mikor decz. 27-ikén a pap 
gazdasszonya a malomha ment s őrlés alatt 
levö buzájának megörléi várva a malom- 
ban időzőtt, egyszerre a mellékszobából ki- 
rohant a molnár neje s egy 10-20 cm. 
hosszu élesre fent késsel a gazdaasszony- 
nak futva, ugy ütötte bele a kést annak 
testébe, hogy a szerencsétlen nő menten 
összerogyott. A gyilkosnőt elfogták, a sulyo. 
san megsérült nőt pedig dr. Gróza Szilard 
kőrorvos hazaszállittatá. 

- Gladstonet, születésének 70-dik 
évfordulója alkalmával, melyet az agg angol 
államférfinu a mult hó 29-én ült meg. Ang- 
lia minden részéből elhalmozták szerencseki- 
vánatokkal. A táviratok között egyike volt 

a legelsöknek a walesi herezegé, ki melegen 
gratulált neki Swaffaamból. 

VÁROSI HIREK. 
Uj regény közlését kezdjük meg 

mai számunk tárczarovatában. Czime: 
„Becsületből.4 Angol eredetiből la- 
punk számára forditotta Amica, ki- 
nek forditásában már több hasonnemű 
s általános tetszésben részesülő regényt 
volt alkalmunk közölni A forditónő 
ismert jó érzéke kezeskedik arról, hogy 
az angol regényirodalomnak ezuttal is 
egyik értékesebb termékét ültette át! 
nyelvünkre. 

- A fiatalság bálja. A helybeli 
„Jótékony Nőegylet" választmánya ma dél- 
előtt tartott gyülésén elhatározta, hogy az 
idei farsangon bált rendez. A bál február 
22-én fog megtartatni. A rendezők jelsza- 
va: igen helyesen, az egyszerüség lesz. 

- Bain Sándor, e fiatal festő mü- 
vei keltenek feltünést pár nap óta váro- 
sunkban. Evekkel ezelőtt több rajzával kel- 
tett figyelmet a fiatal festő, kinek most 
arczképei találkoznak elismeréssel. 

-Eillopták valami jó madarak egy 
kolozsvári ácsmesternek 77 frtját, mi az 
ácsmester oldalzsebében, egy bugyilarisban 
foglalt helyet. A szegény ácsmester véletle- 
nül igen be talált venni a jóból - és 
csak későre vette észre megkárositását, mi- 
nek elkövetésével egy helybeli csaplárost 
vádolt. A csapláros azonban mindennemü 
solidaritást megtagadott az ácsmesterrel, a 
ki szerinte nem is volt az ő bormérésében, 
hanem ittason feküdt az utczán. A bonyo- 
lult kérdés tisztázását Román Károly ren- 
dőrbiztos vállalta el. 

Nyilvános köszönet. Az ip. ifj. 
önkép. és betegsegélyző egylet folyó évi 
decz. 26-án tartott fillérestélyén felülfizettek: 
dr. Éltes Károly plébános 5 frt, Szász Domo- 
kos 2 frt, Gámán Zsigmond 2 frt, Kirmajer 
Károly 1 frt, Demjén Ágoston 3 frt, Ma- 
tutsoek József 3 frt, Ferenczi Ignácx 2 frt, 
Hevesi József 2 frt, Tiszt. Ládi 1 frt, Meichd 
János 1 frt 80 kr. Hirsehfeld Sándor 1 frt, 
Hegedüs Ferencz 1 írt, Bakcsi Sándor 1 frt, 
Zolnai András 1 frt, dr. Salamon József 60 
kr, J. A. 60 kr. Sanyi Sándor 50 kr, Kö- 
rözsi Tódor 50 kr, N. N. 50 kr, B. J. 50 kr. 
Roll Adolf 40 kr, Binder Béla 40 kr, Bar- 
talics Károly 40 kr, Walton Vilmos 40 kr, 
Hegedüs Gyula 40 kr, Terkál Béla 40 kr, 
Oláh Samu 40 kr, N. N. 40 kr. Tóth György 
40 kr, Marosán István 40 kr, Forai Jakab 
András 40 kr, Bodnár Gáspár 40 kr, Ru 
zsonyi Pál 40 kr, Haragos József 30 kr, 
Vesztián Sándor 20 kr. Markovits altiszt 
20 kr, Gara Károly 20 kr. N. N. 20 kr. 
Fogadják mindnyájan nemes adományaikért 
meleg köszönetünket. Kolozsvárt decz. 30 án 
1886. a rendezőbizottság nevében: Demjén 
Ágoston egy. alelnök. Némethy József egy. 

jegyző. 

IRODALOM. 
* A kolozsvári ,Orvos természet tudo 

mányi értesitőhől két füzet és pedig a 
,népszerü szak" czimü részből a 2 ik szám, 
a természet tudományi részből a 3-ik füzet 
jelent meg. Az előbbi dr. Bokai Árpádnak 
védoltások a fertöző betegségek 
ellen" czimű dolgozatát hozza, az utóbbi 
pedig dr. Pachinger Alajos, Téglás Gábor, 
Koch Autal, dr. Hervich Ferencz, Avéd Já- 
kó, Abt Antal stb. tollából hoz önálló"b 
dolgozatokat és több apróbb közérdekü köz- 
leményt. A füzethez két kömetszetü ábrát tar- 
talmazó kép van mellékelve, mely a dr. 
Pachinger Alajos dolgozatát egésziti ki. 

* „Armenia:. A Szamosujvártt ily czim 
alatt alapitott magyar-örmény havi szemle el- 
ső száma Govrik Gergely és Szongott Kristóf 
szerkesztésében megjelent. Az első szám dr. 
Molnár Antal, dr. Patrubány Lu- 
káss, Szongott Kristót, dr. Simai 
János, G o vrik Gergelytől közöl nagyobb 
dolgozatokat. A füzetben több apróbb köz- 
lemény is van legkivált az örmény irodalom 
és müvészet köréből. A lap a szamosujvári 
nyomdából kerüölt ki türhető kiállitásban. 

MŰVESZET. 
* Szinészi jubileum. Szabó Autal, a sze- 

gedi szinház tagja, ki főleg a főiskola ifju- 
ságának volt kedvencze, f.hó 12-én ünnepli 
meg szinészi pályájának huszonötödik év- 
fordulóját. Ezen ünnepély alkalmából disz- 
előadás tartatik a szegedi szinházban s 
előadatik Calderon, de la Barca ,A zala- 
meai biró" czimü klassikus szinmüve. 

pénzügyminiszter utazásával, 

* Szalay Imre vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszteri osztálytanácsos, legközelebb 

átveszi a sziniképző iskola ügyeinek referá- 
dáját. Valószinüleg ezen hir téves értelme- 

zése alapján került a LSzinészeti apokból a 
uapilapokba azon ujdonság, mintha a neve- 

zett osztálytanácsos a szinésziskola igazga- 

tói állomására volna kiszemelve, mely ál- 

lomáson változás nem fog beállani. 

* Bánffy Sándor, kinek Lili-keringőjét 
országszerte ismerik és a kinek a népszin- 
müvét előadott Sawoyard leányok"-hoz irt 
zenéje is tetszést aratott, most operetten 
dolgozik, melynek szövegét fővározi iró 
szolgáltatta. 

* Ságh lózsef 1887 január 1-étől a 
„Zenelap" II-ik évfolyamára nyit előfize- 
tést. A lap főczélja: a hazai zene jogos ér- 
dekeit képviselni. E mellett oda törekszik 
hogy mindazzal megismertesse a magyar 
zenét kedvelő közönséget, mely az általá- 
nos müvészet minden ágában, mint üdvös 
felmerül. A rendes rovatai: kritikai elem- 
zések, a hazai dal- s zene-egyletek és mü- 
intézetek kőrében felmerülő vezér- és irány- 
czikkek, zenészeti tárczák, terjesztő érteke- 
zések, fővárosi s vidéki zeneélet, opera és 
hangverseny előadások, kül- és belfőldi uj- 
donságok pályázatok és hirdetések. Előfize- 
tési ára: egész évre 6 forint, fél évre 3 
forint. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
82-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. január 5-én. 

BoOcCCACCIO. 

Öperette 3 felv 

KÖZGAZDASÁG. 

Értéktőzedei hetijelentés. 
(A „Magyar Mercur" pénzügyi szakírat tudositása.) 

Bérlet 

Budapest, decz. 30. Mint rendesen 
az év vége felé, a tőzsdeüzlet e héten is 
nagyon csendes mederben folyt. Nevezete- 
sebb események nem fordultak elő, a poli- 
tikai helyzetben szélcsend állott be. Mind- 
azonáltal a tőzsde alaphangulata szilárd és 
az egész hét folyamán az értékpapirok ár- 
folyama jelentékenyebb változásnak alig 
volt alávetve. Pénzügyi tekintetben még 
mindig a kilátásban levő nagy magyar vas- 
uti kölcsönök konverziója gyakorol döntő 
befolyást az értékpapirpiaczra és minél kö- 
zelebb érünk ezen konverzió megvalósitásá- 
hoz, annál erősebb ezen befolyás. 

A magyar hitelbank vezérigazgatójá- 
nak bécsi utja, mely összeesett a magyar 

megegősitette 
azon feltevést, hogy a szóban forgó nagy 
pénzügyi művelet részletei Bécsben fognak 
most megállapittatni. Mi azonban azt hisz- 
szük, hogy ugy a Rothschild csoport, mint 
a magyar pénzűgyminiszter tisztában van- 
nak a művelet tervezete és részletei iránt és 
a mi a végrehajtást akadályozza, nem egyéb, 
mint a külföldi pénzpiaczok kedvezőtlen 
helyzete, Mihelyt Amerikában és a nyugot- 
európai piaczokon olcsóbbodni fog a pénz 
és visszatér a bizalom, e müvelet azonnal 
végre fog hajtatni. Addig is azonban a 
tőzsdének nincs oka aggódni semmi fölött, 
mert a közel jövőre a béke inkább látszik 
biztositottnak, mint valaha. 

A részletekre térve megemlitjük hogy 
bankrészvények közül mindkét hitelrészvény 
szilárd irányzat mellett inkább valamivel 
magasabbanzárul. Tökebefektetési papirok 
közöl magyar aranyjáradék és papirjáradék 
emelkedett. Helyi papirok kőözöl malomrész 
vények olcsobbodtak mivel ezen vállalatok 
ez idén nem igen fizethetnek osztalékot. 
Vasuti részvényok keveset váltóztak. Ipar 
vállalati részvények inkább olcsobbodtak Sors- 
jegzek közül tiszai és dijsorsjegy olcsóbbel- 
enben vöröskereszt és Bazilika sorsjegy szi- 
lárd. Valuta az ujévi kereslet miatt kevés- 
sel drágult. 
- 

" 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARETHA MIKLÓS. 

NYILTTER. 

Kiválóan előnyös házeladás. 

A Széchenyi-téren 30. h. sz. levő Re- 
gius féle ház és telek elönyösen eladó, a 
kik reflectálnak egy szép fekvésü tágas és 
a kis Szamos mentén levő telekre, azok ér- 
tekezhetnek tulajdonos Regius Károlyal. 
Középkapu Szappan féle háznál. 

Orvosi müszerraktár. 
Orvosi müszerekből, továbbá betegek 

ápolására szükséges eszközök-, és kötszerek- 
ből raktárt rendeztem be a Szt. Három- 
sághoz czimzett gyógyszertáramban; meg- 
lévén győződve hogy e raktárral - melyet 
Garay Samu és T.-sa jóhirnevü budapesti 
müszerészek gyárából szereztem be - nagy 
hiányt pótolok. 

Az árak nállam is ugyanazok, mint 
Garay és T.-sa czégnél. 

Teljes tisztelettel 

Gundhardt Albert 
gyógyszerész. 

16-20 

Kolozsvárt b..monostor utcza 15-szám 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk fele- 
lősséget. Szerk. 

.
.
 

. 



Kolozsvárt, 1887, ELLENZEK (8) : Január 4. 

1886-s12. Sz. Sz. 2163-886, d) Szabadszállás egyelőre Radnóthon 

. , a. 849. , Pályáznikivánók, kiknek elméleti és gyakorlati gazdasági 

Hirdetmén Pályázati hirdetmény szakképzettséggel kell birniok, keresztlevéllel, felsőbb gazda 

y. . . ; sági tanintézetnél nyert oklevéllel vagy eddigi 

jószágigazgatói állomásra. működésökről szóló okmánynyal, felszerelendő folyamodvá. 
A kolozsmonostori róm. kath. alapitványi Uradalom nyaikat 1887. évi január hó 31-iki déli 12 óráig 

Az erdélyi róm. kath, Stat s tulajdonához tartozó uradal- e e e 

' : á övai t Kolozsvártt (Beltorda utcza 10 sz. a.) „Az erdélyi róm. kath 

bükki ko1 OSma JOga mak és hirtokok gazdasági ügyeinek vezetésére rendszerésítettjó- Status igazgatótanácsának" szimezve adhatják be, hol részletesebb 
szágigazgatói állomás betöltése czéljából alólirt igazgató tanács felvilágositást hetnek ; beseb 

az 1887-ik évi Januar hó 8-án pályázatot hirdet. elvilagosítást as nyerhetnek. 
Kelt Kolozsvártt, az erdélyi róm. kath Status igazgató- Ezen állomással, mely az 1887. évben tartandó Status- i 

tanácsának 1886. évi deczember hó 29-én tartott gyülésében. gyülésig csak ideiglenesen töltetik be, következő javadalmazás 
három egymásután következő évekre pvan összekötve: 

d. e. 10 órakor tartandó nyilvános árverezésen 

Elök ur helyett: 
: a) Évi fizetés 2000, azaz két ezer frt. CSEH LAJOS, s. k. 

haszonbérbe adatik ki, i dy 1000 m ezer fri. As 
c) Allandó vasuti szabadjegy a Kolozsvár, Budapest, Gyula- SZENTKIRALYI KÁLMÁN s. k., 

fehérvár, és Marosvásárhely közti vasuti vonalokon. az igazgatótanács titkára (2-2) 
mely árverezésre jelentkezők 30 frt bánatpénz beadására 

köteleztetnek, zárt ajánlatok a kitűzött időig fog dtatnak el. 

Az árverezési feltételek az uradalmi irodában megtekint- HAT ÉVI TELJES JÓTÁLLÁS!: 
hetők. ...... 

. - sé .. . . 

A kol ozsmonostori alap. urad. gondnokságtól. 2 Fő es egyedüli raktára a berlini 

; 1886 végri. 2 

Arverési hirdetmény 
RÉSZVÉNYTÁRSULATNAK, 

ezelőtt 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a ér- 
telmében, ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarh lyi tekintetes kir. tör- 
vényszék 3891 és 3881/885 számu végzése által udvarhelymegye tiszti 
ügyésze Pálfi Ferencz végrehajtató javára a. karácsonfalvi Birabás Dé- 
nes és Barabás Áron ellen 210 frt és 60 kr s jár. erjéig elrendelt ki- 
elégitési végreh jtás alkalmával biróilag le és felülfoglalt és 486 frtra 
becsült I, Barabás Dénesnél 1 tehén, 2 ló, 2 vaseke, 5 szekér, 8 sertés 
4 szekér s. éna, 2 hectoliter gabona. II. Barabás Áronnál: 1 ünő s 2. 
ökör tinó, 2 ló, 1 lószekér, s ha esetleg az árverés megkezdéseig szóval 
vagy irásban az érdekeltek bármelyike által sürgettetn-k a 126. §. sze- 
rint arra kiterjedőleg is előbbi foglaltató özv. György Ferenczné javára 
100 frt, az udvarhelymegyei tak. pénztár javára 300 frt, a székely egy- 
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leti I. tak. pénztár javára 150 frt. karácsonfalvi Kovács József árvái ja- ; 2 
vára 160 frt s az egészet felülfoglaltató baróthi Bened-k Sándor javára . s iáéé n sn. e 
287 frt 96 kr. fárul. er jéig a f. évi 191 és 192-886 végr, számu hirde. mkolozsvártt. Torda-uteza 1. sz. a Takrékpénztár" palotájában. 
tésben irt tőke, kamat, perköltség s az azután felmerült költség erejéig Ajáulja jutányos ár négy frt havi részletfizetés mellett dúsan felszerelt raktárában eredeti Frister és Rossmann, Singer és Wheeller, 
nyilvános árverés utján eladatnak. Vilson, valamint négyes Singer, eredeti Howe, Anger, Cylinder és Express varrógépeit. -- A fentnevezett SINGER varrógépek ele- 
végzés éée e vegys Kiráza relalten sz kiküölést rndelő gáns kiállitással, henger álvánnyal, aczélos fogaskerék, méter mérték, kerékválasztó és öngombolyitóval vannak ellátva. él 

z yti agyis alván az i a- ; déli jesi 2 kágán leendő eszközlésére 1887-ik év Január hó 17-ik s következenapjának Varrógép-tűk, finoem csontolaj és gépek egyes részei kaphatók. - Vidéki megrendelések haladéktalanul teljesittetnek. 

d. e. 8 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel : i oly megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok ezen árve- Id X L k k t lk tő = 
résen, az 1881. évi LX. t. cz. 107. § a értelmében a legtöbbet igérőnek ! OSZerü OfsSza 0 a 0 óll 768(8-10) * 
becsáron alul is eladatni fognak. , 

Az lrerczeni ingöségk vételára az 1881. évi LX. t. cz. 108. Singer gépek muzsikális berendezésssel, játszik minden mogkivántató 2 
§ ában megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. A ; ó 4 já ; e Kelt Oklálon, 1886 ik évi Deczember hó 80 napjén darabot és nyomása anyira könnyü, hogy ezáltal a gép nem lesz nehezebb, miért is a 

legmelegebben ajánlható. é 
LŐRINCZI KÁROLY, xz z 

4(1-1) kir. birósági végrehajtó. Kétségkivül a legjobb gyártmány a világon, tanusitják a számtalan elnyert világkiállitási aranyérmek. 

lághirü gyógy- és élvezeti savanyuviz üzle 
Páris-, Trieszt-, Bécs- és Buda-! [4 Fürdőidény: junius 15-től szep- 

; é üstjé kkel ki tember 15-ig. Gyorskocsi összeköt- 
pestelarany- és ez st-érmekkel ki- tetés, Sz.-Régenig posta és távirda 
tüntetve. m állomás helytt. 

é—— 

A borszéki fürdő- és ásványviz űzlet igazgatósága közhirré teszi, hogy felsőbb hatóságiintézkedés folytán a jövő 1887. év ja- 
nuár hó 1-étől kezdve az ide vonatkozó miniszteri rendeletnek megfelelő új alaku ásványvizes üvegeket fog forgalomba bocsátani. 

A uj üvegek 14-100 és 05 liter ürtartalommal birnak, színök sötét tenger zőld, arányos hengeralakban, középmagasan ki- 
emelkedő nyakkal, felsőrészén 4 mm széles gyűrüvel ellátva. Az üveg fenekén „Borszék" lenyomat olvasható, minden üveg az érmek 
lenyomatát, a Főkút fényképét, a vegyelmezést és gyógyhatányt tartalmazó kétszín: fekete és piros nyomásu czimkével lesz ellátva, 
fehér czimkupakkal leszoritva „Borszék savanyuviz" körírattal és közepén egy fenyőfa alakjával 

A fennebbiek szerint kiállitott üvegek ásványvízzel megtöltve és ládákba csomagolva alábbi ár szerint számittatnak: 

1 láda 50-es 14 literes helytt a gyárnál.. . . 7.- forint [/ 1 láda 50-es 10 literes he,ytt a gyárnál.. . . 6.50 forint 
1 „25-ös ,, 7 " : ...3.60,, 1 ,, R5-ÖS, . , ..... 3.30,, 

128as, 5 ; 4.30,, 1 ,, 50-es 05 ,, , , ...5.30, 

Nagyobb megrendeléseknél megfelelő ", leengedés kedvezménye nyujtatik. 

A fürdőintézet és ásványvíz-üzlet körébe tartozó tudakozódásók a és megrendelések a Borszéken helytt székelő fürdó- és ás- 
ványviz-űzlet igazgatóságához intézendők. 

Borszék, 1886. deczember hó. 

atóság. - és ásvány 

l.- 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-kőzép utcza 383. sz. ! 


